
 

  ZMLUVA O SPOLUPRÁCI. 

 
I. Zmluvné strany   

 
 

1)   Riešiteľ:   Slovenská technická univerzita v Bratislave 

         Strojnícka fakulta,  

 
Sídlo:   Námestie slobody 17, 812 31 Bratislava 

       IČO:  00397687 
       IČ DPH  2020845225 
       Bankové spojenie: Štátna pokladňa 
       Číslo účtu:  7000085587/8180 
       Telefón:  +421 2 5729 6111 
       Fax:  +421 2 5292 5 

V zastúpení:        prof. Ing. Ľubomír Šooš, PhD., dekan fakulty 
Zodpovedný riešiteľ projektu:  prof. Ing. Ladislav Gulan, PhD., vedúci Ústavu 

dopravnej techniky a konštruovania 
 

 

     ( Ďalej len „SjF STU“ ) 
 

 

2)   Realizátor : CSM Industry s. r. o. 
        Daxnerova 756, 980 61 Tisovec 
   Slovenská republika 

IČO: 50 720 350  
DIČ:  2120433117 
IČ DPH:  SK2120433117 

 Bankové spojenie:  Slovenská sporiteľňa a.s. 
      Číslo účtu:     SK62 0900 0000 0051 2609 0569     

Telefón:     +421 (0) 47 5511629 

e-mail  csm@csm.sk 

 
V zastúpení:   Ing.Pavol Šimkovič, MBA, generálny riaditeľ 

 

      Zapísaná:             v Obchodnom registri OS Bratislava 1 
    oddiel: S.r.o., vložka č.:117258/B  
 

     ( ďalej len „CSM Industry“ )  
 

( SjF STU a CSM Industry) spoločne ďalej len „zmluvné strany“  alebo v jednotnom čísle 

„zmluvná strana ) 
 

Riešiteľom podaný návrh projektu v rámci výzvy APVV VV2015 s názvom „Výskum platformy 

modulov vybranej skupiny mobilných pracovných strojov, ich optimalizácia metódami generatívneho 

konštruovania“ bol prijatý pod číslom APVV-15-0524. Realizátor na základe Zmluvy o budúcej 

zmluve potvrdzuje záujem o spoluprácu na riešení uvedeného projektu a o využitie jeho výsledkov  vo 

vlastnom procese vývoja. Zmluvné strany v zmysle §-u 269 ods.2 Obchodného zákonníka  sa dohodli 

na tejto 
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Z m l u v e   o   s p o l u p r á c i : 
 

 

I. PREDMET PLNENIA 
 

1. Predmetom plnenia zmluvy je spolupráca pri výskumnom riešení projektu APVV-15-0524 

(ďalej len Projekt) a realizácia výsledkov jeho riešenia v CSM Industry,  pri vývoji výrobkov  

vybranej skupiny mobilných pracovných strojov a ich prezentácia na medzinárodných veľtrhoch 

a výstavách. 
 

2. V priebehu riešenia a po ukončení Projektu odovzdá SjF STU dosiahnuté výsledky CSM 

Industry v súlade s harmonogramom riešenia projektu vo forme virtuálnych  3D modelov 

Univerzálneho dokončovacieho zemného stroja  novej generácie, ako východiska  tvorby 

konštrukčnej dokumentácie v CSM Industry, pokiaľ sa zmluvné strany nedohodnú inak. 

 
3. SjF STU sa zaväzuje podieľať sa na rozvoji výskumno-vývojových aktivít CSM Industry a to:

   
-     poskytovaním poradenských a konzultačných služieb, 
-      riešením náročných problémov pri zabezpečovaní vývoja finálnych strojov 

a zariadení,  
-     prizývaním zástupcov CSM Industry na odborné semináre a konferencie, ktoré budú 

súvisieť s výsledkami riešenia Projektu, 
              -    propagovaním dobrého mena a povesti CSM Industry najmä s cieľom ovplyvniť 

rozhodnutie študentov SjF STU  o budúcom zamestnaní.  
 

 

 
4. CSM Industry  potvrdzuje záujem prevziať, využiť a realizovať výsledky riešenia Projektu 

a kooperovať pri výrobe funkčných modelov základných zostáv nosných konštrukcií, 

mechanizmov pracovných zariadení a podvozkových uzlov  Univerzálneho dokončovacieho 

zemného stroja  novej generácie 

 
5. Konkrétna vzájomná spolupráca na riešení čiastkových problémov  a otázok vrátane dohody 

o úhrade nákladov, vlastníctve riešení vzniknutých činnosťou jednej alebo druhej strany 

a následnom finančnom vysporiadaní bude predmetom budúcich samostatných zmluvných úprav.  
 

6.  Rozsah a okruhy vzájomnej spolupráce môžu byť rozširované a prípady neobsiahnuté touto 

zmluvou  budú  doplnené alebo upravené písomnými dodatkami k tejto zmluve. 
 

 

 

 

 
II. VYUŽITIE VÝSLEDKOV SPOLUPRÁCE 

 

 

1. Ak sa zmluvné strany nedohodnú inak, majú právo využívať výsledky spolupráce podľa tejto 

zmluvy spoločne, pričom ich vzájomné práva  a povinnosti sa budú spravovať ustanoveniami 

všeobecne záväzných právnych predpisov zákonom č. 444/2002 Z.z. o dizajnoch v znení 

neskorších predpisov, zákonom č. 478/1992 Zb. o úžitkových vzoroch v znení neskorších 

prepisov,  a zákonom č. 435/2001 Z.z. o patentoch, dodatkových ochranných osvedčeniach 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov (patentový zákon)  v znení neskorších predpisov. 
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2. Práva pôvodcov patentov, dizajnov a úžitkových vzorov nesmú byť porušené. Právo na 

pôvodcovstvo zostáva nedotknuté. 
 

3. Zmluvné strany sú povinné chrániť nadobudnuté priemyselné práva v súlade s osobitnými 

právnymi predpismi ako design, úžitkový vzor alebo  patent alebo faktickým utajením ako 

know-how. Zmluvné strany sú povinné  poskytnúť si  navzájom súčinnosť na zabezpečenie 

ochrany  práv priemyselného vlastníctva. 
 

4. CSM Industry sa zaväzuje umožniť zhotoviteľovi zverejňovanie výsledkov realizácie, ktoré 

vzniknú ako výsledok riešenia projektu APVV-15-0524 v článkoch v odborných časopisoch 

a na vedeckých konferenciách. 
 

5. Výsledky riešenia projektu nesmú byť použité na iný než dohodnutý účel. Poskytnutie riešenia 

tretím osobám a ich zverejňovanie je možné len so súhlasom zhotoviteľa projektu. 
 

6. Zmluvné strany sa dohodli, že odovzdanie výsledkov riešiteľmi  SjF STU realizátorovi CSM 

Industry a následné využitie výsledkov riešenia projektu v praxi sa uskutoční v súlade so 

vzájomnou výhodnosťou pre obidve zmluvné strany. 

 

 

 

III. MLČANLIVOSŤ A OCHRANA DÔVERNÝCH INFORMÁCIÍ 
 

 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že pre účely tejto zmluvy za ”Dôvernú informáciu” sa považuje najmä 

nie však výlučne všetky informácie, ktoré si zmluvné strany navzájom poskytli alebo poskytnú  pri 

riešení projektu APVV-15-0524, najmä technické zadania, výkresová dokumentácia, projekty, 

modely, skice, vizualizácie, obchodné informácie a všetky ostatné informácie  poskytnuté si 

navzájom a/alebo vytvorené ktoroukoľvek zo zmluvných strán  pri  plnení záväzkov podľa  tejto 

zmluvy alebo akejkoľvek ďalšej zmluvy, najmä technické, obchodné a organizačné informácie, 

a to obrazové a písomné, či už boli poskytnuté pred alebo po uzavretí tejto zmluvy, s výnimkou 

nasledovných : 
 

 Informácia, ktorá sa stala  verejne známou a prístupnou, inak ako porušením tejto Zmluvy . 
 Informácia, ktorá bola preukázateľne  v držbe druhej zmluvnej strany  predtým ako jej bola 

poskytnutá druhu zmluvnou stranou  /alebo predtým ako bola jednou zo zmluvných strán 

vytvorená.  
 Informácia, ktorú obdržala  zmluvná strana od tretej osoby bez obmedzení.  
 Informácia, ktorá bola zmluvnou stranou, ktorá ju poskytla, pri  jej odovzdaní druhej zmluvnej 

strane výslovne označená  ako nedôverná.   
 Informácia, ktorej predloženie je požadované na základe všeobecne záväzného predpisu alebo 

na príkaz súdu alebo iného orgánu verejnej moci  v súlade so zákonom. Ak bude ktorákoľvek 

zo zmluvných strán  povinná predložiť takéto informácie,  vopred oboznámi druhú zmluvnú 

stranu a obidve zmluvné strany sa vzájomne dohodnú na spôsobe ich predloženia.   
 

2.  Ak sa zmluvné strany nedohodnú inak, počas doby platnosti tejto zmluvy a  päť (5) rokov po 

skončení je platnosti sa zmluvné strany zaväzujú: 
 

 uchovávať a chrániť ako dôverné a tajné jednotlivé a všetky Dôverné informácie poskytnuté 

druhou zmluvnou stranou, 
 uchovávať a chrániť ako dôverné a tajné jednotlivé a všetky Dôverné informácie vytvorené 

druhou zmluvnou stranou  pri plnení jeho záväzkov podľa tejto zmluvy alebo akejkoľvek 

ďalšej zmluvy uzavretej v budúcnosti  

https://portal.apvv.sk/index.aspx?Module=Application&Page=ProjectEdit&MenuID=270&ProjectID=3881


 

 používať poskytnuté alebo vytvorené Dôverné informácie výlučne na dohodnutý účel  
a neposkytnúť ich tretej osobe,  

 zabezpečiť riadne a bezpečné uchovávanie a skladovanie všetkých Dôverných informácií  
 nevyhotoviť kópiu Dôverných  informácií bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej 

zmluvnej strany  
   

3. Po zániku tejto zmluvy si strany vzájomne (i) vrátia všetky Dôverné informácie a ich kópie alebo 

(ii) podľa úvahy  Dôverné informácie zničia a  písomne osvedčia,  že všetky takéto Dôverné 

informácie boli zničené alebo (iii) uzavrú inú dohodu, ktorou dôjde ku vzájomného vysporiadaniu 

práv a povinností vo vzťahu ku Dôverným informáciám. 
 

4. Publikovanie o vzájomnej spolupráci si budú zmluvné strany vzájomne autorizovať. Pred 

zverejnením akéhokoľvek tlačového vyhlásenia alebo inej formy verejného oznámenia v 

súvislosti s predmetom tejto zmluvy alebo VVKS , zmluvné strany budú konzultovať a dohodnú 

sa na forme akéhokoľvek takéhoto tlačového vyhlásenia alebo verejného oznámenia tak, aby sa 

akékoľvek takéto vyhlásenie robilo kladným a konštruktívnym spôsobom.  
 

 

 

 

IV. PLATNOSŤ A UKONČENIE ZMLUVY 
 

 

1. Táto zmluva je uzavretá na dobu určitú do 30.06.2020 a nadobúda platnosť dňom podpisu 

obidvomi zmluvnými stranami Zmluvu môže ukončiť ktorákoľvek zo zmluvných strán a to 

písomnou výpoveďou. Výpovedná lehota  je trojmesačná a začína plynúť prvým dňom mesiaca 

nasledujúceho po doručení písomnej výpovede druhej zmluvnej strane. 
2. Platnosť tejto zmluvy je možné predĺžiť na základe písomného dodatku podpísaného oprávnenými 

zástupcami zmluvných strán.  
 

3. V prípade podstatného  porušenia tejto zmluvy jednou zo zmluvných strán, je druhá zmluvná 

strana oprávnená odstúpiť od zmluvy okamžite.  
 

 

V. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 
 

 

1. Obsah tejto zmluvy možno meniť len písomnými očíslovanými dodatkami, popísanými 

oprávnenými zástupcami zmluvných strán. 
 

2. V prípade zmeny právnej formy niektorej zo zmluvných strán a vlastníka, príp. iných 

organizačných zmenách, prechádzajú práva a povinnosti vyplývajúce z plnenia predmetu tejto 

zmluvy na právneho nástupcu. Zmluvné strany sa zaväzujú písomne a bez zbytočného odkladu 

oznámiť všetky zmeny ich identifikačných údajov uvedených v tejto zmluve, ako aj akúkoľvek 

inú zmenu skutočností a právnych pomerov majúcu vplyv na plnenie tejto zmluvy.  
 

 

3. V ostatných záležitostiach týkajúcich sa predmetu plnenia neupravených touto zmluvou platia 

primerane ustanovenia Obchodného zákonníka, zákona č. 523/2004 Z.z o rozpočtových 

pravidlách verejnej správy a vykonávacích predpisov a zákona č. 172/2005 Z.z. o organizácii 

štátnej podpory výskumu a vývoja v ich platnom znení. 
 

 



 

4. Ak ktorékoľvek ustanovenie tejto zmluvy je alebo sa stane neplatným alebo nevykonateľným, 

takáto neplatnosť alebo nevykonatel'nosť nebude mať za následok neplatnosť zostávajúcich 

ustanovení tejto zmluvy, s výnimkou prípadu, kedy ustanovenia nie je možné oddeliť od zvyšku 

tejto zmluvy kvôli povahe zmluvy, jej predmetu alebo okolnostiam, za ktorých bola táto zmluva 

uzatvorená. Strany sa zaväzujú vykonať všetky úkony, ktoré budú potrebné na dosiahnutie tých 

istých výsledkov, ktoré boli zamýšľané takýmito neplatnými alebo nevykonateľnými 

ustanoveniami. 
 

5. Pre vylúčenie pochybností sa zmluvné strany v súlade s ustanovením §-u 262 ods.1 Obchodného 

zákonníka  dohodli, že vzťahy výslovne touto zmluvou neupravené sa spravujú príslušnými 

ustanoveniami  Obchodného zákonníka.  
 

6. Táto zmluva je vyhotovená v piatich rovnocenných vyhotovenia, z ktorých zhotoviteľ dostane 

tri vyhotovenia, odberateľ dve vyhotovenia a jedno vyhotovenie bude zaslané na APVV.  
 

7. Táto zmluva je povinne zverejňovaná podľa § 5a zákona č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe 

k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácii) v znení 

neskorších predpisov. Zmluvné strany výslovne súhlasia so znením a zverejnením zmluvy v jej 

plnom rozsahu. 
 

8. Zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu obidvoma zmluvnými stranami a účinnosť deň po dni 

jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv na Úrade vlády SR, v súlade so zákonom č. 

546/2010 Z.z., ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení 

neskorších predpisov a ktorým sa menia a dopĺňajú niektoré zákony. 
 

 

9. Zmluvné strany prehlasujú, že tuto zmluvu prečítali, jej obsahu rozumejú a bez výhrad súhlasia 

s celým jej obsahom, na znak čoho ju podpisujú. 
 

 

V Bratislave dňa ...............................  
 

 

Za SjF STU:      Za CSM Industry: 
 

 

 

 

_______________________________  ________________________________ 
 prof. Ing. Ľubomír Šooš, PhD.,    Ing. Pavol Šimkovič, MBA 
   dekan fakulty      generálny riaditeľ 


